
عیســـى (ع) 
 

قـال تـعالـى: ﴿وَاذْكُـرْ فـِي الْـكِتاَبِ مَـرْیـَمَ إذِِ انْـتبَذََتْ مِـنْ أھَْـلھِاَ مَـكَانـاً شَـرْقـِیاًّ * فـَاتَّخَـذَتْ 
حْـمَنِ  مِـنْ دُونِـھِمْ حِـجَابـاً فَـأرَْسَـلْناَ إلَِـیْھاَ رُوحَـناَ فَـتمََثَّلَ لَـھاَ بشََـراً سَـوِیّـاً * قَـالَـتْ إنِِّـي أعَُـوذُ بِـالـرَّ

مِنْكَ إنِْ كُنْتَ تقَیِاًّ * قاَلَ إنَِّمَا أنَاَ رَسُولُ رَبِّكِ لأِھَبََ لكَِ غُلاماً زَكِیاًّ﴾([180]).
یـم را یـاد کن، آنـگاه که از خـانـدان خـویـش بـه مکانی شـرقی،  (در ایـن کتاب مـر

دوری گـزیـد * مـیان خـود و آنـان حـجابی کشید. مـا روح خـود را نـزدش فـرسـتادیـم و 

یـم گـفت: از تـو بـه خـدای رحـمان پـناه  چـون انـسانی کامـل، بـر او نـمودار شـد * مـر

می بـرم اگـر پـرهـیزگـار نـباشی * گـفت: مـن فـقط فـرسـتاده ی پـروردگـار تـو هسـتم تـا تـو را 

پسری پاکیزه ببخشم)[181].

 
أرسـل الله سـبحانـھ وتـعالـى أحـد الـملائـكة - وروي جـبرائـیل (ع) ([182]) - لیھـب 
لـمریـم (ع) الـصدیـقة الـطاھـرة الـمنقطعة إلـى الله صـبیاً مـباركـاً، فـنفخ الـملك عـلیھا نـفخة 
ن ذلـك الـجنین فـي رحـم مـریـم (ع)، وخـرجـت مـن الـدیـر  شـاء الله أن یـجعلھا سـبباً فـي تـكوَّ
لـتلد ذلـك الـجنین الـمبارك، وجـاءت بـھ إلـى قـومـھا امـتثالاً لأمـر الله، وتـكلم الـولـید وھـو فـي 
المھـد، لـتكون ھـذه المعجـزة إشـارة إلـى عـظمة ھـذا الـولـید وبـراءة أمـھ الـطاھـرة مـن 
اتـھامـات الـیھود، وروي ([183]): أنّ أمـھ أخـذتـھ إلـى الـناصـرة أو إلـى مـصر، ثـم عـادت 

إلى الناصرة؛ لینشأ ھناك بعیداً عن الحاكم الطاغیة ھیرودس الذي كان یرید قتلھ.
 

 ـو روایت شـده اسـت جـبرئیل (ع)  خـداونـد سـبحان و مـتعال یکی از مـلائکه 

یم (س) آن صـدیقه ی طـاهـره ای که بـه سـوی خـداونـد  [184]ـ را فـرسـتاد تـا بـه مـر

یم دمید که خـداونـد  یده بـود، نـوزادی مـبارک عـطا نـماید. آن ملک نـفخه ای بـر مـر بـر

یم  چنین اراده فـرمـود تـا این دمیدن را سـببی بـرای شکل گیری آن جنین در رحـم مـر

یم از دِیر خـارج شـد تـا آن فـرزنـد مـبارک را بـه دنیا آورد و آنـگاه  (س) قـرار دهـد. مـر

در جهـت گـردن نـهادن بـه فـرمـان خـداونـد آن نـوزاد را بـه سـوی قـوم خـود بـرد. آن 

مـولـود در گـهواره سـخن گـفت تـا این معجـزه اشـاره ای بـاشـد بـر عـظمت این نـوزاد و 



یم  بـرائـت مـادر پـاک نـهادش از تـهمت هـای یهود. روایت شـده اسـت که مـادرش (مـر

(س)) آن حـضرت را بـه نـاصـره یا مـصر بـرد و سـپس بـه نـاصـره بـازگشـت؛ تـا در آنـجا 

 ـهیرودیس ـ  که در پِی بـه قـتل رسـانیدن آن حـضرت بـود،  بـه دور از حـاکم سـتمگر 

بزرگ شود[185]. 

مریم : 16- 19.  
[181] - مریم: 16 تا 19. 
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[183]- راجع تفسیر الآلوسي : ج6 ص96. 
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